
 

 

 

 

Algemene Voorwaarden van Ardenne & Crince le Roy Advocaten N.V – 1 april  2025 

 

1. In deze Algemene Voorwaarden wordt verstaan onder: 

 van Ardenne & Crince le Roy: van Ardenne & Crince le Roy Advocaten N.V., statutair gevestigd te Rotterdam, 

handelsregisternummer 62408623; 

Cliënt: de opdrachtgever van van Ardenne & Crince le Roy; 

Opdracht: alle opdrachten die aan Van Ardenne & Crince le Roy worden verstrekt (gewijzigde, aanvullende en 

vervolgopdrachten daaronder begrepen), alsmede alle rechtsverhoudingen die hieruit voortvloeien of hiermee 

verband houden; 

Personen: natuurlijke personen, rechtspersonen, personenvennootschappen of andere (juridische) entiteiten of 

organisaties; 

Verbonden Personen: alle Personen die, al dan niet op basis van een arbeidsovereenkomst, voor van Ardenne & 

Crince le Roy werkzaam zijn of waren, alle huidige en voormalige directe en indirecte aandeelhouders en 

bestuurders van van Ardenne & Crince le Roy en al hun rechtsopvolgers onder algemene titel. 

 

2. Deze Algemene Voorwaarden zijn van toepassing op alle Opdrachten. 

3. Alle Opdrachten worden, met uitsluiting van de artikelen 7:404 BW, 7:407 lid 2 BW en 7:409 BW, geacht 

uitsluitend te worden aanvaard en uitgevoerd door van Ardenne & Crince le Roy, ook indien het de uitdrukkelijke 

of stilzwijgende bedoeling van Cliënt is dat een Opdracht door één of meer specifieke Verbonden Personen wordt 

uitgevoerd. 

4. Opdrachten worden door van Ardenne & Crince le Roy uitsluitend uitgevoerd ten behoeve van Cliënt. Derden 

kunnen geen rechten ontlenen aan de inhoud van de werkzaamheden die van Ardenne & Crince le Roy voor Cliënt 

verricht, en meer in het algemeen aan de wijze waarop van Ardenne & Crince le Roy uitvoering geeft aan een 

Opdracht.  

5. van Ardenne & Crince le Roy adviseert nimmer over financiële, fiscale of andere niet zuiver-juridische 

aangelegenheden. In voorkomend geval zal Cliënt hiervoor een andere deskundige adviseur raadplegen. 

6. van Ardenne & Crince le Roy is bevoegd bij de uitvoering van een Opdracht derden in te schakelen. Deze 

inschakeling geschiedt steeds voor rekening van Cliënt. van Ardenne & Crince le Roy is gemachtigd zonder 

voorafgaand overleg met Cliënt aansprakelijkheidsbeperkingen en andere voorwaarden die door de genoemde 

derden worden bedongen namens Cliënt te aanvaarden. Voor tekortkomingen of fouten van welke aard dan ook 

van door haar ingeschakelde derden is van Ardenne & Crince le Roy niet aansprakelijk.  

7. In het kader van haar werkzaamheden maakt van Ardenne & Crince le Roy gebruik van door derden aangeboden 

digitale diensten, zoals telecommunicatiediensten, gegevensopslag en cloud computing diensten. van Ardenne & 

Crince le Roy is niet aansprakelijk voor schade die voortvloeit uit enig handelen of nalaten van deze derden of uit 

het gebruik van deze diensten. 

8. Voor de uitvoering van de Opdracht door van Ardenne & Crince le Roy is Cliënt honorarium, kantoorkosten en 

verschotten verschuldigd, vermeerderd met omzetbelasting. 

Tenzij schriftelijk anders is overeengekomen, wordt het honorarium bepaald aan de hand van het aantal gewerkte 

uren vermenigvuldigd met het voor de desbetreffende Opdracht geldende uurtarief. Dit uurtarief wordt bepaald 

aan de hand van het door van Ardenne & Crince le Roy van tijd tot tijd vast te stellen basisuurtarief, 

vermenigvuldigd met een factor die afhankelijk is van de ervaring en het specialisme van degene die de Opdracht 

feitelijk uitvoert, het financiële belang van de zaak en de mate van spoedeisendheid die met de Opdracht is 

gemoeid.  

De kantoorkosten, zoals secretariaats-, papier-, kopieer-, frankeer-, telefoon- en internetkosten, worden forfaitair 

vastgesteld op 6% van het honorarium.  

De verschotten bestaan uit kosten die in het kader van de uitvoering van de Opdracht door van Ardenne & Crince 

le Roy ten behoeve van Cliënt worden gemaakt. Tot de verschotten behoren onder meer griffierechten, 

deurwaarderskosten, koerierskosten, vertaalkosten, (overige) kosten verband houdende met de inschakeling van  

 



 

 

 

 

derden, kosten van uittreksels en reiskosten. De reiskosten worden forfaitair vastgesteld op minimaal EUR 0,40 

per kilometer.  

van Ardenne & Crince le Roy is gerechtigd de hoogte van de door haar gehanteerde tarieven periodiek te wijzigen. 

De nieuwe tarieven zullen vanaf de wijzigingsdatum ook gelden voor lopende Opdrachten. Indien de wijziging een 

verhoging inhoudt van meer dan 10 % of indien een verhoging plaatsvindt binnen drie maanden na het tot stand 

komen van de overeenkomst van opdracht, heeft Cliënt het recht deze overeenkomst te ontbinden. Het recht op 

ontbinding vervalt op de vijftiende dag na de schriftelijke bekendmaking van de verhoging.  

 

9. De werkzaamheden van van Ardenne & Crince le Roy worden in beginsel maandelijks aan Cliënt gedeclareerd. 

Betaling dient, zonder opschorting, korting of verrekening, te geschieden binnen 21 dagen na factuurdatum of 

zoveel eerder als is overeengekomen. Bij overschrijding van de betalingstermijn is Cliënt van rechtswege in 

verzuim en is Cliënt de toepasselijke wettelijke rente of wettelijke handelsrente verschuldigd, alsmede alle door 

van Ardenne & Crince le Roy in verband met de incasso gemaakte kosten. De buitengerechtelijke incassokosten 

worden berekend aan de hand van het Besluit vergoeding voor buitengerechtelijke incassokosten. De 

gerechtelijke kosten zullen niet beperkt zijn tot de te liquideren kosten, maar integraal voor rekening van Cliënt 

komen indien deze geheel of in overwegende mate in het ongelijk wordt gesteld.  

10. Naar aanleiding van een daartoe strekkend verzoek van van Ardenne & Crince le Roy, dat te allen tijde kan worden 

gedaan, zowel voorafgaand aan als tijdens de uitvoering van de Opdracht, zal Cliënt een met de slotdeclaratie 

verrekenbaar voorschot betalen.  

11. Ingeval Cliënt tekortschiet in de nakoming van zijn financiële verplichtingen, kan van Ardenne & Crince le Roy 

weigeren haar werkzaamheden aan te vangen en kan zij deze opschorten of staken.  

12. Iedere aansprakelijkheid van van Ardenne & Crince le Roy, uit welken hoofde ook, is beperkt tot het bedrag dat 

in het desbetreffende geval onder haar beroepsaansprakelijkheidsverzekering wordt uitbetaald, vermeerderd 

met het bedrag van het eigen risico dat volgens de polisvoorwaarden niet ten laste van de verzekeraars komt. Het 

verzekerde bedrag onder de genoemde verzekering is EUR 5.000.000,-- per gebeurtenis.  

13. Indien, om welke reden dan ook, geen uitkering onder haar beroepsaansprakelijkheidsverzekering mocht 

plaatsvinden, is iedere aansprakelijkheid van van Ardenne & Crince le Roy, uit welken hoofde ook, beperkt tot het 

bedrag van het honorarium dat van Ardenne & Crince le Roy in verband met de desbetreffende Opdracht in 

rekening heeft gebracht met een maximum van € 25.000,--. Aansprakelijkheid voor indirecte en gevolgschade is 

uitgesloten. 

14. Cliënt is in voorkomend geval uitsluitend gerechtigd van Ardenne & Crince le Roy aan te spreken. Iedere 

aansprakelijkheid van Verbonden Personen, uit welken hoofde ook, is uitdrukkelijk uitgesloten. Cliënt doet bij 

voorbaat afstand van alle rechten en vorderingen die hij uit welken hoofde ook mocht verkrijgen tegenover 

Verbonden Personen. 

15. Behoudens in geval van opzet of bewuste roekeloosheid van van Ardenne & Crince le Roy zal Cliënt van Ardenne 

& Crince le Roy en alle Verbonden Personen vrijwaren tegen en schadeloos stellen ter zake van alle vorderingen 

en rechtsvorderingen van derden die voortvloeien uit of verband houden met een Opdracht van Cliënt. Deze 

vrijwaring omvat mede de kosten van juridische bijstand. 

16. Onverminderd het bepaalde in artikel 6:89 BW vervallen alle vorderingsrechten van Cliënt tegenover van Ardenne 

& Crince le Roy, uit welken hoofde ook, indien deze niet schriftelijk en gemotiveerd bij van Ardenne & Crince le 

Roy zijn ingediend binnen 12 maanden nadat Cliënt bekend was, of redelijkerwijs bekend kon zijn, met het bestaan 

van deze vorderingsrechten respectievelijk de schade en de mogelijke aansprakelijkheid van van Ardenne & Crince 

le Roy daarvoor. In alle gevallen vervallen de genoemde vorderingsrechten 18 maanden na de datum van de 

laatste declaratie van van Ardenne & Crince le Roy in verband met de desbetreffende Opdracht. 

17. Alle bedingen in deze Algemene Voorwaarden gelden mede als onherroepelijke en om niet gemaakte 

derdenbedingen in de zin van artikel 6:253 lid 1 jo. lid 4 BW ten behoeve van de Verbonden Personen, alsmede 

ten behoeve van alle Personen die bij de uitvoering van enige Opdracht zijn ingeschakeld of betrokken, 

respectievelijk alle Personen voor wier handelen of nalaten van Ardenne & Crince le Roy aansprakelijk zou kunnen 

zijn.  



 

 

 

Onverminderd het bepaalde in de artikelen 3 en 14 kan op deze Algemene Voorwaarden en de daarin opgenomen 

uitsluiting of beperking van aansprakelijkheid dus ook een beroep worden gedaan door en ten behoeve van de 

Verbonden Personen en de overige in dit artikel genoemde Personen.  

18. Op elke Opdracht is de kantoorklachtenregeling van van Ardenne & Crince le Roy van toepassing. Deze is te vinden 

op www.vanardennecrinceleroy.nl/kantoorklachtenregeling, ligt ter inzage op het kantoor van van Ardenne & 

Crince le Roy en zal op verzoek worden toegezonden.  

19. Indien van Ardenne & Crince le Roy persoonsgegevens verwerkt, al dan niet in verband met een Opdracht, vindt 

deze verwerking plaats in overeenstemming met haar privacybeleid. Dit beleid is te raadplegen op 

www.vanardenne-crinceleroy.nl/privacystatement. 

20. De rechtsverhouding tussen van Ardenne & Crince le Roy en Cliënt wordt beheerst door Nederlands recht. 

Geschillen die uit de genoemde rechtsverhouding voortvloeien of daarmee verband houden, zullen in eerste 

instantie bij uitsluiting worden beslecht door de bevoegde rechter van de Rechtbank Rotterdam. Indien van 

Ardenne & Crince le Roy als eisende partij optreedt, is zij in afwijking hiervan gerechtigd het geschil aanhangig te 

maken bij een zonder dit beding bevoegde rechter.  

21. van Ardenne & Crince le Roy is gerechtigd deze Algemene Voorwaarden te wijzigen. Cliënt wordt geacht de 

gewijzigde Algemene Voorwaarden te hebben aanvaard indien hij daartegen geen bezwaar heeft gemaakt binnen 

14 dagen nadat de gewijzigde Algemene Voorwaarden hem zijn toegezonden.  

22. Deze Algemene Voorwaarden zijn opgesteld in het Nederlands en vertaald in het Engels. In geval van een verschil 

of een tegenstrijdigheid tussen de Nederlandse en de Engelse tekst of een geschil over de inhoud of de strekking 

van deze Algemene Voorwaarden zal de Nederlandse tekst bindend zijn.  

 

1 april 2025 

 

 

 


